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	Projekta redakcija
	Iebildums / Priekšlikums
	Autors

	1.
	Anotācija (ex-ante)
5.2. Citas starptautiskās saistības
	Iebildums
Lūgums aizpildīt 5. sadaļu, ņemot vērā to, ka grozījumiem ir ietekme arī uz citām starptautiskajām saistībām.
Piedāvātā redakcija
-
	Katrīna Kate Lazdine (ĀM)

	2.
	Likumprojekts
 Par OTIF 12. Ģenerālajā Asamblejā pieņemtajiem grozījumiem 1980. gada 9. maija Konvencijā par starptautiskajiem dzelzceļa pārvadājumiem un 1999. gada 3. jūnija Protokolā par grozījumiem 1980. gada 9. maija Konvencijā par starptautiskajiem dzelzceļa pārvadājumiem
	Priekšlikums
Iesaku lietot pilno organizācijas nosaukumu.
Piedāvātā redakcija
Par Starptautiskās dzelzceļa pārvadājumu starpvaldību organizācijas (OTIF) 12. Ģenerālajā Asamblejā pieņemtajiem grozījumiem 1980. gada 9. maija Konvencijā par starptautiskajiem dzelzceļa pārvadājumiem un 1999. gada 3. jūnija Protokolā par grozījumiem 1980. gada 9. maija Konvencijā par starptautiskajiem dzelzceļa pārvadājumiem.
	Katrīna Kate Lazdine (ĀM)

	3.
	Likumprojekts
1. OTIF 12. Ģenerālajā Asamblejā pieņemtie grozījumi 1980. gada 9. maija Konvencijā par starptautiskajiem dzelzceļa pārvadājumiem  (turpmāk - COTIF Konvencija) ar šo likumu tiek pieņemti un apstiprināti.
	Priekšlikums
Iesaku lietot pilno organizācijas nosaukumu.
Piedāvātā redakcija
1. Starptautiskās dzelzceļa pārvadājumu starpvaldību organizācijas (turpmāk - OTIF) 12. Ģenerālajā Asamblejā pieņemtie grozījumi 1980. gada 9. maija Konvencijā par starptautiskajiem dzelzceļa pārvadājumiem  (turpmāk - COTIF Konvencija) ar šo likumu tiek pieņemti un apstiprināti.
	Katrīna Kate Lazdine (ĀM)

	4.
	Likumprojekts
2. OTIF 12. Ģenerālajā Asamblejā pieņemtie D papildinājuma "Vienveida noteikumi attiecībā uz līgumu par transportlīdzekļu izmantošanu starptautiskajā dzelzceļa satiksmē" (CUV vienveida noteikumi) grozījumi 1999. gada 3. jūnija Protokolā par grozījumiem 1980. gada 9. maija Konvencijā par starptautiskajiem dzelzceļa pārvadājumiem (turpmāk - 1999. gada 3. jūnija Protokols) ar šo likumu tiek pieņemti un apstiprināti.
	Priekšlikums
No šī formulējuma ir grūti saprast, ka šie ir grozījumi protokolā. Piedāvāju šādi.
Piedāvātā redakcija
OTIF 12. Ģenerālajā Asamblejā pieņemtie grozījumi 1999. gada 3. jūnija Protokola par grozījumiem 1980. gada 9. maija Konvencijā par starptautiskajiem dzelzceļa pārvadājumiem (turpmāk - 1999. gada 3. jūnija Protokols) D papildinājumā "Vienveida noteikumi attiecībā uz līgumu par transportlīdzekļu izmantošanu starptautiskajā dzelzceļa satiksmē" (CUV vienveida noteikumi) ar šo likumu tiek pieņemti un apstiprināti.
	Katrīna Kate Lazdine (ĀM)

	5.
	Likumprojekts
3. OTIF 12. Ģenerālajā Asamblejā pieņemtie F papildinājuma "Vienveida noteikumi attiecībā uz tehnisko standartu apstiprināšanu un vienveida tehnisko priekšrakstu pieņemšanu, kas piemērojami dzelzceļa materiāliem, ko paredzēts izmantot starptautiskajā satiksmē" (APTU vienveida noteikumi) grozījumi 1999. gada 3. jūnija Protokolā ar šo likumu tiek pieņemti un apstiprināti.
	Priekšlikums
No šī formulējuma ir grūti saprast, ka šie ir grozījumi protokolā. Piedāvāju šādi.
Piedāvātā redakcija
OTIF 12. Ģenerālajā Asamblejā pieņemtie grozījumi 1999. gada 3. jūnija Protokola F papildinājumā "Vienveida noteikumi attiecībā uz tehnisko standartu apstiprināšanu un vienveida tehnisko priekšrakstu pieņemšanu, kas piemērojami dzelzceļa materiāliem, ko paredzēts izmantot starptautiskajā satiksmē" (APTU vienveida noteikumi) ar šo likumu tiek pieņemti un apstiprināti.
	Katrīna Kate Lazdine (ĀM)

	6.
	Likumprojekts
4. OTIF 12. Ģenerālajā Asamblejā pieņemtie G papildinājuma "Vienveida noteikumi attiecībā uz dzelzceļa materiālu tehnisko atzīšanu izmantošanai starptautiskajā satiksmē" (ATMF) grozījumi 1999. gada 3. jūnija Protokolā ar šo likumu tiek pieņemti un apstiprināti.
	Priekšlikums
No šī formulējuma ir grūti saprast, ka šie ir grozījumi protokolā. Piedāvāju šādi.
Piedāvātā redakcija
OTIF 12. Ģenerālajā Asamblejā pieņemtie grozījumi 1999. gada 3. jūnija Protokola G papildinājumā "Vienveida noteikumi attiecībā uz dzelzceļa materiālu tehnisko atzīšanu izmantošanai starptautiskajā satiksmē" (ATMF)  ar šo likumu tiek pieņemti un apstiprināti.
	Katrīna Kate Lazdine (ĀM)

	7.
	Anotācija (ex-ante)
1.1. Pamatojums
	Priekšlikums
Aicinām atkārtoti izskatīt anotāciju un atrunāt visus minētos saīsinājumus.
Piedāvātā redakcija
-
	Katrīna Kate Lazdine (ĀM)

	8.
	Anotācija (ex-ante)
1.2. Mērķis
	Priekšlikums
Redakcionāli precizējumi. Tāpat jāņem vērā arī tas, ka likumā Konvencijas pielikumi tiek dēvēti par papildinājumiem. 
Piedāvātā redakcija
Grozījumi tika apstiprināti OTIF 12. Ģenerālajā asamblejā 2015. gada 29.-30. septembra sesijā, kurā Latvija ir paudusi atbalstu  grozījumu saturam, tādēļ ir nepieciešams uzsākt to ratifikāciju nacionālā līmenī. Grozījumi Protokolā stājas spēkā tā 34. pantā noteiktajā laikā un kārtībā un Ārlietu ministrija par to paziņo laikrakstā "Latvijas Vēstnesis".

Līdz ar likumu izsludināmi COTIF Konvencijas un Protokola papildinājumu grozījumi angļu valodā un to tulkojumi latviešu valodā.
	Katrīna Kate Lazdine (ĀM)

	9.
	Anotācija (ex-ante)
1.2. Mērķis
	Priekšlikums
Arī jāratificē Konvencijas grozījumi, ne tikai Protokola kā to atspoguļo pievienotie starptautiskā līguma projekti. Lūgums precizēt visā anotācijā.
 
Piedāvātā redakcija
Ratificēt Starptautiskā dzelzceļa pārvadājumu organizācijas (turpmāk - OTIF) 12. Ģenerālās asamblejas 2015. gada 29.-30. septembra sesijā pieņemtos un apstiprinātos grozījumus 1980. gada 9. maija Konvencijā par starptautiskajiem dzelzceļa pārvadājumiem (turpmāk - COTIF Konvencija) un 1999. gada 3. jūnija Protokolā par grozījumiem 1980. gada 9. maija Konvencijā par starptautiskajiem dzelzceļa pārvadājumiem (turpmāk - Protokols).
	Katrīna Kate Lazdine (ĀM)

	10.
	Anotācija (ex-ante)
1.3. Pašreizējā situācija, problēmas un risinājumi
	Priekšlikums
Precizēts.
Piedāvātā redakcija
OTIF 12. Ģenerālajā Asamblejā 2015. gada 29.-30. septembra sesijā tika apstiprināti grozījumi Protokolā, Latvija Ģenerālajā asamblejā ir paudusi atbalstu Konvencijas un Protokola grozījumu saturam, tādēļ ir nepieciešams uzsākt to ratifikāciju nacionālā līmenī.
	Katrīna Kate Lazdine (ĀM)

	11.
	Anotācija (ex-ante)
1.3. Pašreizējā situācija, problēmas un risinājumi
	Priekšlikums
Arī jāratificē Konvencijas grozījumi, ne tikai Protokola kā to atspoguļo pievienotie starptautiskā līguma projekti.
Piedāvātā redakcija
OTIF 12. Ģenerālās asamblejas 2015. gada 29.-30. septembra sesijā pieņemtie COTIF Konvencijas un Protokola grozījumi nav ratificēti.
	Katrīna Kate Lazdine (ĀM)

	12.
	MK sēdes protokollēmuma projekts
 Likumprojekts "Par OTIF 12. Ģenerālajā Asamblejā pieņemtajiem grozījumiem 1980. gada 9. maija Konvencijā par starptautiskajiem dzelzceļa pārvadājumiem un 1999. gada 3. jūnija Protokolā par grozījumiem 1980. gada 9. maija Konvencijā par starptautiskajiem dzelzceļa pārvadājumiem"
	Priekšlikums
Iesaku lietot pilno organizācijas nosaukumu.
Piedāvātā redakcija
"Par Starptautiskās dzelzceļa pārvadājumu starpvaldību organizācijas (OTIF) 12. Ģenerālajā Asamblejā pieņemtajiem grozījumiem 1980. gada 9. maija Konvencijā par starptautiskajiem dzelzceļa pārvadājumiem un 1999. gada 3. jūnija Protokolā par grozījumiem 1980. gada 9. maija Konvencijā par starptautiskajiem dzelzceļa pārvadājumiem"
	Katrīna Kate Lazdine (ĀM)



